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HacrosmioTo criopazyMeHue e OTKpUTO 3a nojnuceane B Santo Domingo Ha 25 okromBpu 2016 . u ciej ToBa, oT 1 HOeMBpH
2016 r. no raTara Ha BIM3aHETO My B cHiIa, B I'eHepanHus cexperapuaT Ha CpBera Ha EBponelickus cpo3 B bprokcen.

El presente Acuerdo quedara abierto a la firma en Santo Domingo el 25 de octubre de 2016 y, a continuacion, desde el 1 de
noviembre de 2016 hasta la fecha de su entrada en vigor en la Secretaria General del Consejo de la Unidn Europea, en Bruselas.

Tato dohoda je oteviena k podpisu dne 25. fijna 2016 v Santo Domingu a poté od 1. listopadu 2016 do dne vstupu v platnost v
Generalnim sekretariatu Rady Evropské unie v Bruselu.

Denne aftale er aben for undertegnelse den 25. oktober 2016 i Santo Domingo og derefter fra den 1. november 2016 til datoen for
dens ikrafttreedelse i Generalsekretariatet for Radet for Den Europaiske Union i Bruxelles.

Dieses Ubereinkommen liegt am 25. Oktober 2016 in Santo Domingo und danach vom 1. November 2016 bis zum Tag seines
Inkrafttretens beim Generalsekretariat des Rates der Europdischen Union in Briissel zur Unterzeichnung auf.

Ké&esolev leping on allakirjutamiseks avatud 25. oktoobril 2016 ning seejarel 1. novembrist 2016 kuni selle joustumise kuupéevani
Euroopa Liidu nbukogu peasekretariaadis Brisselis.

H ocvpoovia 8o Topapeivel avolkti tpog vmoypaen oto Lavio Ntopivyko otig 25 OktoBpiov 2016 kat ev cvveyeia, and v 1In
Noepppiov 2016 ¢wg v npepounvia tov Ba tebet oe 160yd, otn ['evikn [pappateio tov Zvpfoviiov g Evponaikng Evemong otig
Bpu&éihec.

This Agreement shall be open for signature in Santo Domingo on 25 October 2016 and thereafter from 1 November 2016 to the
date of its entry into force at the General Secretariat of the Council of the European Union in Brussels.

Le présent accord est ouvert a la signature a Saint-Domingue le 25 octobre 2016 et, ensuite, du ler novembre 2016 a la date de son
entrée en vigueur, au Secrétariat général du Conseil de I'Union européenne, a Bruxelles.

Il presente accordo sara aperto alla firma il 25 ottobre 2016 a Santo Domingo e successivamente, dal 1° novembre 2016 alla data di
entrata in vigore, presso il Segretariato generale del Consiglio dell'Unione europea a Bruxelles.

Ovaj Sporazum bit ¢e otvoren za potpisivanje u Santo Domingu 25. listopada 2016., a hakon toga, od 1. studenoga 2016. do
datuma njegova stupanja na snagu, u Glavnom tajnistvu Vijec¢a Europske unije u Bruxellesu.

So noligumu dara pieejamu parakstidanai 2016. gada 25. oktobr Santodomingo (Santo Domingo) un péc tam no 2016. gada 1.
novembra I1dz ta speka stasanas dienai Eiropas Savienibas Padomes Generalsekretariata Briselg.

Sis susitarimas pateiktas pasirasyti 2016 m. spalio 25 d. Santo Dominge, o paskui, nuo 2016 m. lapkrigio 1 d. iki jo jsigaliojimo
dienos, Europos Sajungos Tarybos generaliniame sekretoriate Briuselyje.

Ez a megallapodas 2016. oktdber 25-én Santo Domingdban, majd 2016. november 1-jét6l a hatalybalépésének idépontjaig
Brisszelben, az Eurdpai Uni6é Tanacsanak Fétitkarsagan alairasra nyitva all.

Dan il-Ftehim ghandu jkun miftuh ghall-iffirmar f'Santo Domingo fil-25 ta' Ottubru 2016 u wara dan mill-1 ta' Novembru 2016
sad-data tad-dhul fis-sehh tieghu fis-Segretarjat Generali tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea fi Brussell.

Deze overeenkomst staat open voor ondertekening op 25 oktober 2016 te Santo Domingo en vervolgens met ingang van 1 november
2016 tot de datum van inwerkingtreding ervan bij het secretariaat-generaal van de Raad van de Europese Unie te Brussel.

Niniejsza Umowa bedzie otwarta do podpisu w Santo Domingo w dniu 25 pazdziernika 2016 r., a nastgpnie od 1 listopada 2016 r.
do dnia wejscia w zycie w Sekretariacie Generalnym Rady Unii Europejskiej w Brukseli.

O presente Acordo esta aberto para assinatura em Santo Domingo, em 25 de outubro de 2016 e, posteriormente, de 1 de novembro
de 2016 até a data da sua entrada em vigor, no Secretariado-Geral do Conselho da Unido Europeia, em Bruxelas.

Acest acord va fi deschis pentru semnare la Santo Domingo, la 25 octombrie 2016, iar ulterior, incepand cu 1 noiembrie 2016 pana
la data intrarii sale in vigoare, la Secretariatul General al Consiliului Uniunii Europene de la Bruxelles.

Tato dohoda bude otvorena na podpis 25. oktébra 2016 v Santo Domingu a potom od 1. novembra 2016 do nadobudnutia platnosti
na Generalnom sekretariate Rady Eurdpskej Gnie v Bruseli.

Ta sporazum bo na voljo za podpis 25. oktobra 2016 v Santu Domingu in nato od 1. novembra 2016 do zacetka njegove
veljavnosti v generalnem sekretariatu Sveta Evropske unije v Bruslju.

Tama sopimus on avoinna allekirjoittamista varten Santo Domingossa 25 pdivana lokakuuta 2016 ja sen jalkeen 1 péivasta
marraskuuta 2016 sen voimaantulopaivaan asti Euroopan unionin neuvoston paasihteeristossa Brysselissa.

Detta avtal ar 6ppet for undertecknande i Santo Domingo den 25 oktober 2016 och dérefter vid generalsekretariatet for Europeiska
unionens rad i Bryssel fran och med den 1 november 2016 till och med dagen for dess ikrafttradande.
www.parlament.gv.at



S5 Unterzeichner Par | anment sdi r ekt i on
Q‘b““( 57&%&
& @ ) Datum/Zeit-UTC | 2020- 02- 04T09: 51: 32+01: 00
Parlamertear e @on 1| Prufinformation | I nf or mati onen zur Prifung des el ektroni schen Siegels und des
\\ // Ausdrucks finden Sie unter: https://ww. parlanent. gv. at/si egel

Hinweis Di eses Dokunment wurde el ektronisch besiegelt.
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